
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

 

www.stjosephfontana.com 
 

St. Joseph Fontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

MINISTERED BY  
Missionaries Servant of the Word 
“Sirviendo a la Palabra con amor,  
generosidad y sacrificio” 
Serving the word of God with love, generosity, and  
sacrifice. 
 
ADMINISTRATION 
Parochial Administrator  
Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar  
PARISH STAFF 
Lydia Romo, secretary 
Nubia Ortiz, secretary 
Daniel Ortiz Gutierrez, Receptionist  
 
MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm      
 
RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery , Coordinator  (909) 822-3411 
 

HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm   Tue. Wed. 4:30pm– 7:30pm                       

WEEKDAY MASS 
TIMES 

 
Misas entre semana 

 
English: Monday - 
                     Friday  7am 
 

Español: Martes,  
                      Miércoles y 
                     Viernes 6pm 

           Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

July 5, 2026 

WEEKEND MASS  TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
 

    Saturday / Sábado :  
4:30pm - Español  
6:30pm - English                    
7:00pm - Vietnamese (In the 
Church) 
 

   Sunday / Domingo:  
7:00am - Español                     
9:00am - English                  
11:00am - English                     
1:00pm - Español                     
3:00pm - Español                     
5:00pm - English 
7:00pm - Español 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall with  exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at  7 am. Todas las misas son en el Salón 
Rutilio del Riego con excepción  de la misa en vietnamese y las misas de las  7 am 



 

 

Fourteenth Sunday in Ordinary Time  1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - July 6, 2026 

7:00 am     Neftali López—Birthday Blessing  

Tuesday - July 7, 2026 

7:00 am      Parishioners 
6:00 pm     † María de Jesús Pineda, † Rubén Guerrero,  
                     † Warren Ramírez 

Wednesday - July 8, 2026 

7:00 am      Parishioners 
6:00 pm     Cumpleaños de Lupita Ferreira y José Herrera 

Thursday - July 9, 2026 

7:00 am     Parishioners  
7:00 pm     † Israel Rivera,  † Benedicta Cachupe, 
     Cumpleaños de Adela Solorio 

Friday -  July 10, 2026 

7:00 am    Parishioners 
6:00 pm    † Amada Huerta, 
                    Cumpleaños de  Sebastián Méndez y Amalia García 

Saturday - July 11, 2026 

4:30 pm   † Claudia Orellana  
                   † Gumercindo y Chindito Landaverde  
                   Cumpleaños de Karla Ruelas  
6:30 pm     † Souls in Purgatory  

Sunday - July 12, 2026 
 

7:00 am      † Carlos García, Cumpleaños de  Rolando Estrada, 
     Xabrina y Blanca Madrigal                                            
9:00 am     Cameron Slade, Julian and Roger Church— 
      Birthday Blessing  
11:00 am    Aaleah García—Birthday Blessing  
1:00 pm      † Rafael Pereira,† Arcelia Reyes,  
      † Almas del Pulgatorio 
3:00 pm     Cumpleaños de Sophia Martínez,  Isabel Ramos y 
                     Henry González  
5:00 pm     Jesús and Margarita Vidales—Wedding Anniversary 
7:00 pm     Parishioners      

Praying for our sick and recently deceased 
Ana Julia de Ayala,  
Catalina Cardoza 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Zec 9:9-10/Ps 145:1-2, 8-9, 10-11, 13-
14/Rom 8:9, 11-13/Mt 11:25-30 
         

Hos 2:16, 17c-18, 21-22/Ps 145:2-3, 4-
5, 6-7, 8-9/Mt 9:18-26 
     

Hos 8:4-7, 11-13/Ps 115:3-4, 5-6, 7ab-
8, 9-10/Mt 9:32-38 
      

Hos 10:1-3, 7-8, 12/Ps 105:2-3, 4-5, 6-
7/Mt 10:1-7   
  

Hos 11:1-4, 8e-9/Ps 80:2ac and 3b, 15-
16/Mt 10:7-15 
  

Hos 14:2-10/Ps 51:3-4, 8-9, 12-13, 14 
and 17/Mt 10:16-23 
      

Is 6:1-8/Ps 93:1ab, 1cd-2, 5/Mt 10:24-
33  
    

Is 55:10-11/Ps 65:10, 11, 12-13, 14/
Rom 8:18-23/Mt 13:1-23 or 13:1-9 ©LPI 

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 

Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 
Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

14th Sunday in Ordinary Time  

St. Maria Goretti, Virgin and Martyr 

N/A 

N/A 

St. Augustine Zhao Rong, Priest, and 
Companions, Martyrs  
 

N/A 

St. Benedict, Abbot 

15th Sunday in Ordinary Time      ©LPi 

 SUNDAY READINGS  
 

First Reading: 
See, your king shall come to you; a just savior is he, 
meek, and riding on an ass, on a colt, the foal of an ass. (Zec 9:9) 
 
Psalm: 
I will praise your name for ever, my king and my God. (Ps 145) 
Or Alleluia. 
 
Second Reading: 
For if you live according to the flesh, you will die, but if by the 
Spirit you put to death the deeds of the body, you will live. (Rom 
8:13) 
 
Gospel: 
Take my yoke upon you and learn from me, 
  for I am meek and humble of heart; 
  and you will find rest for yourselves. (Mt 11:29) 
 

Praying for our sick 

Isabel Gutiérrez 
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                 XIV Domingo del Tiempo Ordinario  
                                                                                   Evangelio Mateo 11: 25—30 
 
 En este domingo hermanos, escuchamos al profeta Zacarías animando al pueblo a seguir adelante  porque en 
medio de la tribulación y la prueba nuestro Rey  que es  Jesucristo nos protege. Llama la atención que el profeta Zacarías 
describe de una manera poética las cualidades de ese rey, será justo triunfara sobre el mal y lo más importante será 
humilde y comprenderá al débil y pecador pero no los justificara.   
 

 Esta virtud de la humildad no la podemos confundir con la carencia de bienes materiales que seria más bien 
pobreza. La humildad requiere un reconocimiento personal de lo que somos ante Dios.  Hoy más que nunca nosotros los 
que nos decimos cristianos estamos llamados a vivir nuestra fe de una manera coherente.  
 

 El versículo 9 y 10 dice que Jesús llega montado en un burrito, cría de una burra, desafortunadamente vivimos 
en una sociedad que premia a quienes pueden estrenar cada año un carro nuevo, vestir la ropa más cara y de diseñador 
aumentando en muchas ocasiones nuestras deudas que después se vuelven impagables.  
 

 Creo que un signo de nuestro a pego a las cosas materiales es el aumento de la deuda en nuestras tarjetas de 
crédito. Cuando compramos algo nos causa alegría, pero esta dura solo unas días y en ocasiones solo horas. Otra 
característica de este rey es el anuncio de la paz, hoy más que nunca necesitamos vivir en paz, pero no vamos a poder 
alcanzarla sino practicamos la justicia.  
 

 Este punto me parece muy importante ya que nosotros en ocasiones exigimos al gobierno u otras instituciones 
que sean las que practiquen la justicia y nos olvidamos que somos nosotros los que debemos de poner el ejemplo. Somos 
injustos cuando no respetamos a nuestros padres, abuelos, hermanos, profesores, somos injustos cuando mentimos, 
tomamos cosas que no son nuestras, inventamos chismes, de otras personas, somos injustos cuando llegamos siempre 
tarde al trabajo, no vivimos en la verdad, guardamos rencor y odio hacia otras personas, también somos injustos cuando 
nos aprovechamos de la necesidad del prójimo.   
 

La segunda lectura de San Pablo a los Romanos ilumina un poco más estas ideas que acabamos de exponer. San 
Pablo nos invita a luchar contra esas inclinaciones malas que habitan en nuestro corazón, no posemos hacer las paces 
con esa inclinaciones ya que si las dejamos crecer pueden destruir nuestra vida, pidamos a Dios que nos cuide ya que sin 
Él no podemos hacer nada.  

 
14th Sunday in Ordinary Time  

Gospel Matthew 11: 25—30 
 

 On this Sunday, brothers and sisters, we hear the prophet Zechariah encouraging the people to press on, for in 
the midst of tribulation and trial, our King—Jesus Christ—protects us. 
It is striking how the prophet Zechariah poetically describes the qualities of this King: He will be just and will triumph 
over evil; most importantly, He will be humble and understanding toward the weak and the sinner, yet He will not 
condone their wrongdoing. 
 

 We must not confuse this virtue of humility with a lack of material possessions—which is, rather, poverty. 
Humility requires a personal acknowledgment of who we are before God. Today, more than ever, those of us who call 
ourselves Christians are called to live out our faith consistently.  
 

 Verses 9 and 10 tell us that Jesus arrives riding on a small donkey—the colt of a donkey. Unfortunately, we live in 
a society that rewards those who can get a brand-new car every year and wear the most expensive designer clothing, often 
driving us into debt that eventually becomes impossible to repay. I believe that rising credit card debt is a sign of our 
attachment to material things. Buying something brings us joy, but that joy lasts only a few days—or sometimes just 
hours. 
Another characteristic of this King is the proclamation of peace. Today, more than ever, we need to live in peace, yet we 
cannot achieve it unless we practice justice.  
 
 This point strikes me as very important, for we sometimes demand that the government or other institutions 
practice justice, forgetting that we ourselves must set the example. 
We act unjustly when we fail to respect our parents, grandparents, siblings, or teachers; when we lie, take things that do 
not belong to us, or spread gossip about others; when we are constantly late for work, fail to live in truth, or harbor 
resentment and hatred toward others; and when we take advantage of our neighbor's need.  

 The second reading—Saint Paul’s letter to the Romans—sheds further light on the ideas we have just discussed. 
Saint Paul invites us to fight against the evil inclinations that dwell in our hearts; we cannot make peace with them, for if 
we let them grow, they can destroy our lives. Let us ask God to watch over us, since without Him we can do nothing. 
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(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS  
By Colleen Jurkiewicz Dorman 

 
The Smallness of Great Faith 
 
My children attend Catechesis of the Good Shepherd (CGS) for their faith formation. Because of its Montesso-
ri basis, CGS atriums, which are something like classrooms, contain lots of objects made from real materials 
— authentic glass, wood, and ceramic.  
 
This is a polite way of saying there are lots of breakable things in there.  
 
So when my four-year-old entered the atrium on her first day of CGS, my whole body tensed, wondering what 
she would shatter first. I had to restrain myself from crying out, “Don’t touch anything!” She spotted the pray-
er table — the low, wooden stand which holds an open Bible, candles, a vase with flowers and a statue of the 
Good Shepherd. It’s the centerpiece of every atrium. 
 
She knelt before the table. She made the sign of the cross. And she sat there, still and silent. 
 
I stopped dead in my tracks. How had she known to come here? And where did she learn to make the sign of 
the cross? (Obviously we’ve tried to teach her, but she does it wrong every time!) And why was she sitting 
there so quietly, so expectantly, in front of a book she can’t read? 
 
 A thought came to me so clearly: Well, Colleen, you can read that book. But can you understand it? 
 
It is so easy for us to forget that great faith does not require great intelligence. It does not require great 
knowledge of the world and its workings. Great faith does not require the believer to possess any answers.  
 
Great faith only requires the believer to know his own smallness. 
 

(QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 
1st Reading Question 
Zechariah speaks of a just and humble king who will lead all people to a future of peace and joy. What are 
some things that make you genuinely happy? 
 
2nd Reading Question  
Paul teaches that the Spirit of God dwells in those who believe in Jesus. Where do you see the Holy Spirit ac-
tive in your life?   
 
Gospel Question 
Jesus speaks of himself as meek and humble of heart, and invites us to find “rest” in him. What are some bur-
dens Jesus could relieve for you?   
 

Prayer– For Everyday and everybody 
 

Blessing for Our Country 
Dear God,  
Bless this land that we love, a land You created, in love.  
We are at our best when we’re close to You.  
Please inspire, guide, and govern our leaders and our vision,  
that our greatness may be founded in and defined in You.  
Amen.               
                                                                                                                                                                               ©LPi 
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(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
 

La Pequeñez de la Gran Fe 
 
Mis hijos asisten a la Catequesis del Buen Pastor (CGS) para su formación de fe. Debido a su base Montessori, 
los atrios de CGS, que son algo así como aulas, contienen muchos objetos hechos de materiales reales — vidrio 
auténtico, madera y cerámica.  
 
Esto es una forma educada de decir que hay muchas cosas que se pueden romper ahí dentro.  
 
Así que cuando mi hija de cuatro años entró en el atrio en su primer día de CGS, todo mi cuerpo se tensó, pre-
guntándome qué rompería primero. Tuve que contenerme para no gritar: "¡No toques nada!" Vio la mesa de 
oración — el bajo soporte de madera que contiene una Biblia abierta, velas, un jarrón con flores y una estatua 
del Buen Pastor. Es el centro de todos los atrios. 
 
Se arrodilló ante la mesa. Ella hizo la señal de la cruz. Y ella se quedó allí, quieta y en silencio. 
 
Me quedé paralizada en seco. ¿Cómo había sabido que debía venir aquí? ¿Y dónde aprendió a hacer la señal de 
la cruz? (Obviamente hemos intentado enseñarle, ¡pero siempre lo hace mal!) ¿Y por qué estaba sentada allí 
tan callada, tan expectante, frente a un libro que no puede leer? 
 
 Un pensamiento me vino tan claro: Bueno, Colleen, puedes leer ese libro. ¿Pero puedes entenderlo? 
 
Nos resulta tan fácil olvidar que la gran fe no requiere gran inteligencia. No requiere un gran conocimiento del 
mundo y de su funcionamiento. La gran fe no requiere que el creyente posea respuestas.  
 
La gran fe solo requiere que el creyente conozca su propia pequeñez. 
 
PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITAR A PARROQUIANOS A REFLEXIONAR Y RESPONDER  
 
Pregunta de la 1ª lectura 
Zacarías habla de un rey justo y humilde que guiará a todas las personas a un futuro de paz y alegría. ¿Qué co-
sas te hacen realmente feliz? 
 
Pregunta de la 2ª lectura 
Pablo enseña que el Espíritu de Dios mora en quienes creen en Jesús. ¿Dónde ves al Espíritu Santo activo en 
tu vida? 
 
Pregunta del Evangelio 
Jesús se describe a sí mismo como manso y humilde de corazón, y nos invita a encontrar "descanso" en 
él. ¿Qué cargas podría aliviarte Jesús?          
  

Bendición para Nuestro País 
Querido Dios,  
Bendice esta tierra que amamos, una tierra que tú creaste, con amor.  
Estamos en nuestro mejor momento cuando estamos cerca de Ti.  
Por favor, inspira, guía y gobierna a nuestros líderes y nuestra visión,  
para que nuestra grandeza se funde en Ti y se defina en ti.  
Amén.  
                                                                                                                                                                                            ©LPi 



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2026 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $49, 300.00 
Pledges Made/Promesas Hechas:  $36, 258.00  
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $29,009.01 
Donors/Donadores: 95 
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 58.8418 % 
 
 

Thank you for your Donation! ¡Gracias por su Donación! 
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Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

 
 

 

 
 
 

18 y 19 de julio, 2026 
July 18th and 19th  2026 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días 
lunes a las 6:30pm en el edificio de la   
Educación Religiosa. 
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Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

others’ sufferings, rejecting violence, and taking risks for 
justice and reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s 
power as compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free Sexual Misconduct Hotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la Línea Directa de Conducta Sexual Inapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


